
A király a r. kath. papokhoz.
Ama számos és nagybecsû nyilatkozat kö-

zül, melyeket ö felsége a nyitrai és Csáktornyái
had gyakorlatok alkalmával nála tisztelgõ küldött-
ségek elõtt tett , figyelmünkre legméltóbbak azon
aranyszavak , melyekben legkegyelmesebb urunk
a katholikus papság üdvözletére válaszolt. Ha
elolvassuk a király eme nyilatkozatait , melyek a
nap ilapok által szószerint közöltettek , ugy bizo-
nyára feltûnõ lesz elõttünk azon következetesség,
melylyel ö felsége mindannyiszor félreismerhe-
tetlenül- utalt a lelkipásztoroknak a polgárok
testvéries együttélése körül fenforg ó kötelessé-
geire, valahányszor a kath. klérus képviselõivel
állott szemben.

Es hogy ez igy történt , annak meg van a
maga oka. Hisz ép oly egyházmegyék küldött-
ségeivel szemben hangoztatta a legelsõ magyar
ember a vallásfelekezeti különbségre nem te-
kintõ egyetértés szükséges voltát, melyekben
csak a közelmúltban is ép a katholikus clerus
némely képviselõi voltak azok, kik híveiknek
rossz példát adva , maguk szították a szenvedé-
lyek lángját , melyre a lelkiismeretlenül felbuj tott
nép gyuladt volt. Nem a dunántúli vármegy ék
voltak-e azok, melyekben legelõször burjánzott fel
az antiszemitizmus gaza és nem ép Nyitra várme-
gyében szenvedtek-e legtöbbet hitsorsosaink a
papság védõ szárnyai alá vett antiszemita kép-
viselõj elöltek izgatásai foly ián ?

Mi j ogosultabb és mi természetesebb tehát
annál ,hogy az , ki fenkölt gondolkozásmódjának
már anny i tanúj elét adta , ez alkalmat is meg-
ragadta , hogy a róm. kath . klérus nagy küldött-
ségét buzdítsa arra, mikép mint papok , b u z g ó n
á p o lj á k  a t e s t v é r i e s  e g y e t é r t é s  ta-
n a i t  a l e l k i p á s z t o r i  g o n d o z á s u k r a  b í -
z o t t  h i v e k  k e b l é b e n .  Igy szóllott a királ y

Nyitrán és csaknem ugyanezen szavakkar élt ö
felsége akkor, midõn a veszprémi és szombat-
helyi kath. egyházmegyék papságának adott út-
baigazítást arra nézv e, hogy mily irányban gya-
korolj a az befo lyását a hívekre.

Leghatározottabban és legszabatosabban
nyilatkozott azonban a király a Mihálovics bí-
boros érsek által vezetett küldöttség fogadtatása
alkalmával . »N e m k é t l e m  — úgymond —
h o g y  b u z g ó és p é l d a a d ó  a p o s t o l a i
l e s z n e k  a t e s t v é r i e s  e g y e t é r t é s  ü d v ö s
t a n a i n a k «  és bizonyára j ól megfontolva
teszi hozzá , hogy »e t é r e n  elismerésemre és
változatlan kegyelmemre mindenkor számit-
hatnak .̂

Azt hisszük , ez elég világosan szól.
Megértheti k ebbõl még azok is, kik eddig

megérteni nem tudták , mert nem akarták , hogy
feladatukat a felebaráti szeretet ápolása, a val-
lási türelmesség hirdetése kell , hogy képezze ;
be kell látniok , hogy a sokat emlegetett keresz-
tény szeretetnek nemcsak , mint eddig, aj kaikon ,
de sziveikben is kell lakoznia. Csak az esetben ,
ha il y irány ban fognak kötelességük teljesítésé-
hez hozzalátni ; ha ily irányban fogj ák érvénye-
síteni hathatós befolyásukat a népre : csak akkor
számithatnak a király elismerésére és ke-
gyelmére.

Mert nem kell semmiféle sophisticus okos-
kodás ahhoz, hogy õ felsége emiitett nyilatko-
zatából nemcsak a küldöttségi tagok, de az
egész magyar kath. klérus ké pviselõi levonhas-
sák ama következtetést , hogy az esetben , ha nem
felelnek meg ö felsége várakozásának , ha híveik-
nek nem a felebaráti szeretet és testvéries egyet-
értés üdvös tanait hirdetnék , hanem apostolai
lennének a vallási intolerentiának és a feleke-
zeti gyûlöletnek : ez esetben sem a király elismeré-
sére, sem kegyelmére nem számithatnak. Fon-

Lapunk mai száma 12 oldalra terjed.



Zsidó gyarmato k.
v.

E viszonyok közt, könnyû elképzelni , Stam-
pfer tétlenül nem maradt. Kedvenczeszméj e
mellett valóságos csatákat vivott. Arról volt
ugyanis szó, mi történjék a sok száz családdal ,
mely Jeruzsálemben sem fog lalkozást , sem .helyt
nem talált ; kik otthon megszokták a munkát s
a kik irtóztak a gondolattól , hogy uj hazáj ukban
alamizsnára kellj en szorulniok , melyet európai
testvéreik nekik esetleg j uttatnak ?. Stamp fer elõ-
állt az eredményekkel , melyeket Peszach Tik
vosh gyarmaton elért, hol aidtor már 29 család
lakott és a mely — igaz, hogy elnyelte Gutt-
mann Dávid nem jelentéktelen vagyonát , de a
mel y akkor már olyan stádiumban volt , hogy
reményt-táplálhattak , miszerint rövid idõ múlva
a kolónia saj át lábán is megállhat. Vásároljunk
földeket , — ez volt Stamp fer tanácsa — az or-
szág különféle vidékén , adj uk át azokat azoknak ,
a kik szántóvetõ munkára vállalkoznak s kik

tolja meg tehát jói a kath. papság azon fennkölt
szellemû nyilatkozatokat , melyek a tró n magas-
latáról intéztettek hozzáj a, kövessé az utat , me-
lyet a legmagasabb kegyúr j elölt ki számukra
és akkor bizonyára nemcsak a király kegyel-
mére, de a nemzet hálás elismerésére is szá-
mithat. ¦ 

j f r  F T •

A királ y  szava
A nyitrai királylátogatás alkalmából a ma-

gyar zsidóságra nézve jelentõségteljes fejedelmi
szavak mondattak el.

A nyitrai zsidó hitközség küldöttségének
fogadásánál a küldöttség szónoka azt az alázatos
kérelmet térj észté a király elé, hogy ö felsége
kegyesen engedné meg, mikép a j elenlévõ fõ-
rabbi áldását adhassa felkent uralkodój ára és,
hogy ez alkalommal fej ét a rabbi , a ritus köve-
telményéhez képest, befödhesse.

L kérelemre ö felsége ezen emlékezetes
szavakat monda :

^ V á r t a m  az Ó n o k  r é s z é r õ l  e z t  a
k é r e l m e t  s ö r v e n d e k , h o g y  Ö n ö k  il y
e r õ s e n  c s ü n g e n e k  õs i  h a g y o m á n y a i -
k o n .  «

Az eset appropos-j a, alkalomszerûsége és
a válasz tartalma arra mutatnak , hogy e felsé-
ges királyi válasz nem ment és nem mehetett
át a föudvarmesteri censura rostáj án ; e szép
megnyugtató szavak az uralkodó pillanatny i in-
spiratiój ának és nem a magas politika j ól elõ-
készített eszélyességének voltak folyományai, ki-
fej ezõi és épen ezért kétszeresen õszinték és
becsesek ezek és méltók arra, hogy örömtelt
szívvel tûnõdjünk el felettük.

Magyarországon »a legelsõ magyar ember ,
a király 2 az, aki legelsõ és leghatalmasabb véd-
nöke a vallás és lelkiismereti szabadságnak ; a
koronás király az, aki a humánus felfogásnak
azon magas niveauj ára emelkedik fel , ahonnan
a vallásos meggyõzõdést általános emberi szem-
pontok és nem a felekezetisé g szûkkeblû állás-
pontj áról mérlegelik ,

Hosszú évtizedeken át csaknem dogmává
érlelõdött az a tan , hogy a politikai és társa-
dalmi konservativismusnak szabadságellenes vel-
leitásai és a reaktiónak meganny i rémei felülrõl ,
a hatalom gyúpontj ából áramlanak ki ; a mi
alkotmányos királyunk már nem egyszer, most
pedig fennebb idézett halhatatlan szavaival fénye-
sen hazudtolta meg ezt a doktrínát.

Akik a közélet n agyobb jelentõségû moz-
zanataira emlékezni tudnak és szeretnek ; j ói
fogják tudni , hogy 5 évvel ezelõtt a zsidók és
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keresztények közötti házasságot tárgyazó tör-
vényjav aslat tárgya lásánál Tisza ministerelnök
nyíltan és nyomatékkal hangsulyozá , hogy e
j avaslat törvénynyé emelése a király kifej ezett
óhaj tását képezi. A liberalismus elsõ fuvalma
tehát már akkor is a királyi lakból . indult útnak ;
a j avaslatot a 1 ó 1 r ó 1 buktatták meg.

Ennek ellenében most a nyitrai szavak di-
csõségesen uralkodó királyunk fennkölt gondol-
kodásának egész eszmevilágát helyezik kápráz-
tató fény be, amidõn a — király csak az imént
mondván el dörgedelmes elítélõ szavait a Nyi-
tramegyében dúlt izgatások ellen, — örömét
feje zi ki a fölött , hogy hü népének egy leghûbb
része , a zsidóság »i l y e n  er õ s e n  c s ü n g  az
õs i  h a g y o m á n y o k o n ! »

A koronás király tehát, amidõn egyrészrõl
a kor által igényelt liberális haladásnak útj át
nem állia , másrészrõl az õsi hagyományokhoz
való ragaszkodás felett örömét fej ezi ki.

Ennél szebben és harmonikusabban nem
nyerhet kifej ezést egy hatalmas uralkodó fenn-
költ gondolkozása és a hazai zsidóság ebbõl
nemcsak megnyugtatást meríthet minden idõk
viszontagságai közepette ; de ez legyen uralko-
dój ához való lelkes ragaszkodásának és törhet-
len hûségének, mindennapi buzgó imáj ának egy ik
ujj abban megny ílt üditö forrása is.

A magyar szent korona nemcsak a hata-
lomnak , hanem a bölcsességnek és igazságnak
legfõbb forrása, kútfej e!

- Dr. B. A.



arra képesek. Szoktassuk ez embereket ahhoz
az életmódhoz , melyet egykor õseink követtek itt
és ha az elsõ években rá is szorulnak a külsõ
támogatásra, sõt ha õk maguk egyáltalán nem
fognak megállhatni külsõ segítség nélkül, annál
bizonyosabb , hogy a következõ generatió igenis
meg fog állhatni. Az született szántóvetõ nem-
zedék lesz, annak e föld hazáj a, mindene lesz.
Stamp fer , a tapasztalat embere, megnevezte a vi-
dékeket , melyek a gyarmatosításra leginkáb b
alkal masak , megjelölte a módozatokat , melyek
szerint a vezetõknek elj árniok kell ; de miudez-
zel Stamp fer alig ért volna czélt, ha maga nem
kél útra, Parisba, Londonba, Odessába és New-
Yorkba. A hol járt , tüzes nyelvvel demonstrálta ,
hogy a zsidó menekülteknek Palesztinában egye-
dül az ekeszarva mellett van j övõj ük, szép és méltó
j övõjük ; és . a mikorra hazatért, hozzáláthatott a
gyarmatok beszerzéséhez.

És ma már a következõ zsidó gyarmatok ál-
lanak fenn a szentföldön :

Z i c h r o n  J á k o b  (2p V jn Dt) -Közel Kai-
fához , nem messze Caesariától ; lakj a 90 Romá-
niából menekült család. Van iskolájuk , zsinagó-
gájuk , fürdõhelyük , közös kutj uk (Palesztinában
n agy vagyon.) Van mindegyik családnak egy te-
hene , két szamara és egy lova és laknak 39 fa ,
nád- vagy vályogházban . Kõház csak 3 van.
A kolóniának van egy igazgatój a, munkaveze-
tõj e és 3 tanítója Parisból. E gyarmatot fen-
tartj a a párisi R o t s e h i l d  Edmund báró.

G ó l o n  B a b o s o n  (m^D » ĵ ) 4 órány ira
Zefat városától. Lakj a 125 benszülött , marokkói,
egyptomi , temani (yemen) és európai töröko r-
szágbeli család. Ez az egyetlen gyarmat, mely
az utolsó évben már -"külsõ támogatásra nem
szorult.

A földet megvette és a gyarmatokat eddi g
fentartotta felejt hetlen M o n t e f i o r e  Móses
báró. A gyarmatosok egymás közt csak hébe-
rül beszélnek, de tudnak jól arabul és spanyo-
lul is. A fiatalabbak értenek trancziául is. Gólon
Babosonnak 50-nél több háza van , köztük több
kõház, sõt két emeletes háza is. Van iskoláj uk ,
zsinagógájuk , szõlõskertjük , sõt van — katonaságuk
is. Ugyanis 25 fegyveres ember folyton õrzi a
határokat, nem közelednek-e a hívatlan bedu inok .
kik az Összes kolóniák rémét képezik. E koló-
nia fölött most Montefiore-Sebag báró ,
Montefiore Mózes nõvére fia és örököse ren-
delkezik.

J e s z o d  H á m á l o  (nbyf o Tl IlD"1) Uj kolónia
a Jordán mentén. Alapította és fenntartj a
H i r s c h  Maurice báró Parisból . A gyarmatot
35 fiatal muszka lakj a. A föld itt nagyon hála
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datos és a lakók fölötte szorgalmasak. A gyar-
matosoknak sok akadál ylya! kell megbirkózniuk
és sok veszedelemnek vannak kitéve, Jeszod
Hámálo mind e mellett a legszebb reményekre
j ogosít.

Ros  P i n o  (nra ttffcn) Északra Tiberiastól ,
a Chov'vé Zion szövetkezet által (központj a
Odessa) fentartott 60 muszka, 20 román és né-
hány yemeni , bulgár és. török család által lakott
kolo.iia . E gyarmatnak fölötte nehéz a helyzete.
A lakók közt viszályok dúlnak , a föld kémény,
akár a szikla és a beduinok folyton fenyegetik .
Zezán , füge és olaj fa dúsan terem.

R i s o n L' zi  j  o n O^, 1 ji ttWi) Fekszik Jaífa
és Jeruzsálem közt. Lakj a 10 temenista (yemen-
beliek), 40 muszka és egynehány román zsidó-
család. E kolóniát is Rothschild Edmund báró
tartj a fenn , ép ugy, mint a csak ket órányira
tõle fekvõ

E k r o n t , (jnpj ?), mely a nemes férfiúnak
úgyszólván kegyencze. Ekrón lakói (30 muszka,
marokkói, tunisi és hollandcsalád) különös
szorgalmuk és tisztaságuk által tûnnek ki. Ott,
hol még 6 évvel ezelõtt talán századok óta nem
szántott pusztaság terü lt el , most gyönyörû
Orange-kertek diszeskednek (Midõn a báró
2 hónappal ezelõtt személyesen meglátogatta az
általa segitett kolóniákat , Ekron új ból annyira
megnyerte tetszését, hogy ' minden családnak
külön-külön 1500 frankot aj ándékozott istállók
építésére . Egy Le e r é n  nevû hollandiait , ki
nem rég Vad ed Chanen nevû szomszédfalu
közelében nagy narancskertet plántált , azon sze-
rencsében részesült, hogy a báró kétszer meg-
látogatta és ezer frank árán rendelt meg nála
narancsot. Rison L'zionban O s s av e t z k i  igaz-
gatót, ki ellen a gyarmatosok panaszkodtak, a
báró áttette Peszach Tikvohra, mig ennek igaz-
gatóját , a derék H a j ú m  urat Rison L'zionra
hívta . —Az » Archives Israelltes« legújabb számá-
ból.) Nem messzire Ekrontól lekszik

G e d e r o h (miJ) melyben 40 muszka mun-
kálkodik. E kolónia földjének megvásárlásához
többen hozzáj árultak és ezek közt volt Ol i -
p h a n t ur, a nagylelkû anglikán lelkész is, ki-
nek a palesztiniai zsidók ezen kivül is sokat
köszönnek. Gederoh egyébiránt oly termékeny
és a benne lakó baltaiak (muszkák) annyira ügyes
és szorgalmas emberek, hogy ma-holnap saj át
lábán is megállhat.

T i k v á s z  J i s z r o e l  ó^ntZ?'1 mpíl) 5 órá-
nyira fekszik Chebrontól. Fenntartj a a párizsi
Alliance Israelite Universeile. Lakja 50 muszka
menekült kik otthon is nagyobbára földmivelök
-voltak ; kolóniájuk mindamellett nem tudott eddi g
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Nem én volnék az elsõ, kinek nem sikerülne, ha meg-
kisérleném ama szemkápráztató pompát leirni , melylyel õ
felségét Nyitra város közönsége fogadta. Ugy a külsõ
fényûzés, mely által a város meseszerû szépséget öltött,
valamint a szívbõl eredõ lelkesedés, melylyel felséges
urunkat a harmincz ezerre tehetõ közönség üdvözölte,
méltó volt a legmagasabb vendéghez.

Nem is tûztem ki magamnak czélul a fényes fo-
gadtatást sorrendben leirni, e sorok különleges czéljá
részletesebbon közölni ama szerepkört, mely az ün-
nepélyességekben a zsidóknak, nevezetesen a nyitrai
izr. hitközségnek jutott osztályrészül.

Ugy a rendezõ bizottságban , mint az elsõ fo-
gadó küldöttségben résztvettek hitközségünk elõkelõ
tagjai. Ilyenek : A r p á s s y Imre, dr. P e r e s z  l é ny i
Henrik, E n g e l  József és mások.

Az izr. hitközségi választmány csaknem telj es
számban jelent meg, hogy õ felségének városunkba
való bevonulása alkalmából a már amúgy is végte-
lennek tetszõ hintósort hosszabbítsa és õszinte lelke-
sedésének eme külsõ je let se mulaszsza el.

Midõn a hitk. választmány a sátortáborba fel-
vonult, hogy a felséges vendéget a hitközség nevé-
ben üdvözölje, ott láttuk : H o n i g József fõrabbit,
G e r s t l  Mór hitk . elnököt, dr. P e r e s z l é ny i Hen-
rik társelnököt, A rp á s s y  Imre iskolaszéki elnököt
és a következõ választmány i tagokat : E n g e l  J ó-
zsef, dr. K á 11 a y Ármin, dr. L ö w i ng e r  Mór,
S t e i n  Dávid, S t e i n  Ferencz, B o xh  or n Vilmos,
W e i s z  József, R a pp e p o r t  Lajos , G r ü n f e l d
Nátán , K o h n  Dávid , Fe l  s e n bu  rg  Fülöp, Pol-
l á k  Miksa, W i n t e r ste i n Géza, Q u i tt n e r  Nándor
és N e u m a n n  Jónás urakat.

A programm értelmében a hitközségi küldött-
ségnek kellett volna utolsónak megj elenni õ felsége
elõtt, de világos jeléül annak , hogy a felsõ és leg-
felsõbb körök nem vezéreltetik magukat alacsony te-
kintetek által , õ nagyméltósága Gy ü r k y Ábrahám
fõispán ur közbenjárása folytán ugy intéztetett, hogy
jóval elõbb, már a negyedik helyen j elenhetett meg
a küldöttség õ felsége elõtt. Az üdvözlõ szavakat
dr. P e r e s zl é ny i Henrik tartotta. Az üdvözlõ be-
széd szórói-szóra igy hangzik :

Legkegyelmesebb urunk, szeretett királyunk !
A nyitrai izr. hitközség képviselõi, császári és

A király Nyitrán.

virágzásra j utni. A föld terméketlenségét
és a viz hiányát okozták. Ez utóbbin nemrég
seg ítve lett, a mennyiben az Alliance roppant
áldozatok árán nagy kutat ásatott. A kolónia
barátai most már reméllik , hogy ez lendíteni
fog Tikvasz Jiszroel viszonyain.

S most idej e, hogy áttérj ek , illetve, hogy
visszatérjek a honnan kiindultam : a legré gibb,
legnagyobb és a legvirá gzóbb gyarmatra : Pe-
s z a c h  T i k vo h r a .

Közli S&ábolcsi Miksa.
(Folytatása következik.)

Az »Esz t. és Vi d.» egyik közelebbi számában
F e h é r v á r y  S. Kálmán tollából vezérczikk jelent
meg, melybõl, mivel igen élénken illustrálj a a her-
czegprimás székvárosának antiszemitizmusát s hogy
arról ott mint gondolkoznak, adjuk a következõket :

„Nálunk Esztergomban nincsen komoly zsidó-
kérdés. Van ugyan egy gyönge áramlat, de ez inkább
csak szatócsjellegû s politikai hatálylyal és alkot-
mányos formával nem bir. Ennek az áramlatnak az
a czélja, ami a szemes antiszemitáké országszerte.
Halat keresnek a zavarosban , hasznot haj tanak a
felkavart állapotokból. Csinálnak mindenféle raktárát,
árulnak keresztény lisztet, zsidóellenes véres húst,
antiszemita pálinkát és mindezekhez olyan szalonna-
vágó jákecz-irtó bicskát, melynek a nyelére rá van
irva az üzlet firmája ebben a három szóban : üsd a
zsidót!"

Nem akarunk szem élyeket megnevezni , mikor
ezeket az üzelmeket leleplezzük. Nomin a sünt odiosa.
Csak óvni akarjuk a közönség gondolkodó részét a
talmi apostolok ostoba humbugjaitól. Néhány esztendõ
elõtt valaki sok esztergomi tagot gyûj tött egy buda-
pesti han gzatos antiszemita irodalmi társaságba. Ma-
gam is beiratkoztam, csupa udvariasságból. És mit
produkált az „Auróra"-? Beváltotta-e az ígéreteket;
közvetítette-e az elsõrangú keresztény Írókat velünk?
Budapesten gúnyosan mosolyognak, mikor arról érte-
sülnek, hogy Esztergomból ennyi és enny i tagja akadt
a nagy hûhóval megindult , de nemsokára zátonyra
került antiszemita irodalmi egyesületnek. Nem kérem
vissza a pénzemet ; de nem áll©k be többször ba-
leknak.

Ott van azután a fogyasztási szövetkezet, melyet
épen Verhovai Gyula támadott meg legerélyesebben.
Bizonytalan nevû financierek gründolták a boldog
vidék számára. Hogy mi lesz az üzlet vége, azt még
most nem tudjuk ; de hogy nem kóser a szellem, az
bizonyos. Az elv itt is az; üsd a zsidót ! de kaparj
mellette magadnak, a mig lehet !

Ilyen antiszemita üzletek, vagy inkább üzelmek
mellett, méltán felháborodhatik a megpumpolt jóh i-
szemû- publikum s jogg al kérdezheti : hát már nem
avatkozik bele mindezekbe a rendõrség ? Meddig fog
még tartani ez a halászat ?

Egyébként az egész antiszemitismus nem egyéb ?
mint feltûnni vágyó emberek, létrája. A politika, a
sajtó és. a társadalom néhány ideiglenes embert kapott
a nyakára s az alkotmányos szellem nyugodtan nézi
az országház, a sajtó és a társadalom elzüllött alak-
j ait, a mint véres szájjal , füstölgõ romok közt, pálinkás
hadak élén azt kiabálják : üsd a zsidót !

Esztergomi hang az antiszemitiz-
musról.



Kénys:ert akarsz gyakorolni az idõre, sokkal elébb kényszert
gyakorol az tereád .

Az idö sokszor olyan, mint a részeg ember. Hiába fejtegeted
elõtte a legínségesebb tételeket, ö nem ért meg, ö csak dülöng. Be
kell várnod míg kialuszsza magát, aztán beszélhetsz vele,

*

Erkölcs , igazsá g és szeretet az örökkévaló ama tulajdonával
birnak , hogy örökkévalók.

*

Kedves a kötelességteljesítés , de csak ugy, ha idejében történik .

Az angyal , ki a szellemekké! rendelkezik : Domah az ö neve .*)

Az adakozóknak hat osztál ya van , de a hetedik nagyobb , mint
mind a hét összevéve :

Van , ki adakozik , de mellé szitkozódik.
Van , ki szívesen adakozik , de sokkal kevesebbet ad , semhogy

az efogadó nagy szükségének meg felelne.
Van , ki eleget ad , és szives -'n , de csa 'c akkor , ha kérnek tõle.
Van , ki kéret lenül is szívesen és bõven adakozik , de adomá-

ny át a szûkölködõn ek kezébe adja , miáltal ennek pirulnia ke ll .
Van ol y n n  nemes is, ki adakozik , anélkül , hogy a szegény

tudni kitõl ered az adomány, de az adakozó tudja , ' kin segitett.
Még magasabban á 1, ki ugy adakozik , hogy ö nem tudja  ki-

nek juttatja és a szükölíiödö nem tudja , kitõl veszi az adományt.
De hasonlit hatlanul dicsõbb , végtelenül fenségesebb r.z a jõ l-

tevõ , ki a jóték onyságot e l õ r e  gyakorolja , ki az elszegényedéstõl
megóvja testvérét , ki a tántorg ót nem engedi elesni , hanem támo-
gatja és ismét lábra állítja. A ki ezt gyakorolj ' , arról mondja az
ör ökkévaló : »Az én kedvenczem vagy te, a kivel én dicsekszem."

Gyöngyszemek a talmudból.

Lapunk zártakor a következõ sokatmondó
hirt vesszük : Dr. Lubrich Ágost, egyetemi ta-
nár, volt ny itrai antiszemita képviselõjelölt (uta-
lunk multheti számunkban »A rektori beszéd és
Lubrich Ágoston c feliratú czikkre) a budapesti
egyetemen a jelen félévre hirdetett elõadásait
nem fogja megtartani. Azt hisszük, nem
csalódunk , ha eme visszavonulót magasabb hely-
rõl *sugalmazott«-nak tartjuk, és hogy ezt az
ideiglenes visszavonulást csakhamar végleges
nyugdíj azás fogj a követni.

*) Domah (,"TJL^) várakozást , csendet, illetve kitartást jelent.

Lubrich Ágoston — megy.

apostoli királyi felséged elõtt mégjelentek,, hogy ki-
fejezést adjanak ' alattvalói" hódolatuknak és utolsó
leheletükig való ragaszkodásuknak szeretett királyuk
szent személyéhez, kinek dicsõ uralkodása alatt a
többi honpolgárokkal való egyenjogúságukat elnyer-
ték. Azon kérelmünket terj esztjük elõ, miként hit-
községünk velünk jelenlevõ lelkésze felséges kirá-
lyunkra áldását mondhassa.

O felsége következõleg válaszolt :
„Köszönöm hódolatuk kifejezését. Önök hitsorso-

sa! a trón és haza iránti hü ragaszkodásukat minden-
kor beigazolták ; haladjanak ezentúl is ezen ösvényen s
királyi oltalmamra s kegyelmemre mindenkor bizton
számithatnak. "

H õ n i g József rabbi erre elõlepett és enge del-
met kért õ felségétõl arra nézve, hogy befödhesse
fejét, mert a vallásszabta héber áldást óhajtja elmon-
dani, mire õ felsége ezt mondotta :

» Vártam az Önök részérõl ezt a kérelmet
s örvendek , hogy Önök ily erõsen csüngenek
õsi hagyományaikon. «

A rabbi- erre födött fejje l , áhítattal , fennszóval
elmondta a » Boruch senoszán michvodo l'boszor
vodom!« benedictiót, mire õ felsége és a küldöttség
tagjai ^hangosan .,Amen "-t mondottak.

O felsége a küldöttség több tagját megszólítás-
sal kitüntete, többek között a templom felõl és az el
nõktõl sok teendõjérõl kérdezni kegyeskedett.

A legfelsõbb válasz hitsorsosaink körében igen
örvendetes hatást keltett és úgyszólván száj ról-szájra
j árt. A mint beavatott helyrõl értesülünk , a legfel-
sõbb válasz aranybetükkel csinosan kidolgozva a hit-
község tanácstermében ki fog függesztetni, hogy
megörökíttessék. Altalános a hit, ho.-y a felekezetek
küldöttei között az izr. hitközségéi nyerték a legme-
legebb hangú választ.

Estve a város tündéri látványt nyújtott. A
Nyitra fol yó varoshosszat ezern él több, petróleummal
töl tött serpeny õ által rem ekül ki volt világítva. A
sziklán épült vár épületei és a bástyák párkányai
impozáns látványt nyújtottak. A Zoborhegyen korona
alakban több öl fa és galy volt felállítva és az est
beálltával ez is meggyúj tatott ; képzelhetõ, mily szép
látványt nyújtott ez ! A gõzmalmon, mely B a k  Ernõ
hitsorsosunknak tulaj dona, a magas látogatás alkalmá-
ból minden este gyönyörû három villamos láng égett ,
melyek magasságuknál fogva, messze a városon tul
láthatók voltak, miként három fényesen tündöklõ csil-
lag. A városban pedig minden ablak ki volt világítva,
némely házon igen sok szines lampion árasztott me-
seszerû fényt. Egyik házban , nagy üvegtábla mögött õ
felsége életnagyságú képe volt kiállítva, melyet két
pléhkúpról mintegy 100 gyertya világított meg. Ezt is
egy hitsorsosunk, S c h i l l e r  József állította ki. Ugy a
házak külsõ feldíszítésénél, mint a kivilágításnál el-
ismerésre méltó buzgalmat fej tettek ki a nyitrai zsidók.
Felséges Uralkodónk itt idõzése alkalmából háromszor
volt udvari ebéd. Egy alkalommal G e r s t l  Mór hit-
községi elnök, más alkalommá! pedig H o n i g József
fõrabbi voltak hivatalosak.

W e i s z  József, a „Nyitrai Lapok" szerkesztõj e
lapj ának ünnepi számából díszes bekötésben egy dísz-
példányt juttatott õ Felségéhez, melyért elismeréskép
gyönyürü melltût kapott legfelsõbb elismerõ levél kí-
séretében õ Felségétõl.

A határtalan lelkesedés, melylyel Uralkodónkat
egészen az elutazásig kisértük; bensõ, igazi, õszinte
szívbeli volt ; és meghallgatja Isten híveinek szívbõl
eredõ hõ óhajtását, midõn számtalanszor ismétlik :
„Éljen a király !"

JSrber Lipót.



Ó-Burla, mely 7 évig árvákodott rabbi nélkül,
nagyon szerencsés választást tett, hogy K1 e i n Gyula
drt. ki 14 évig volt a szigetvári zsidó hitközség lel-
késze, fogadta lelkipásztorául. A tudós rabbit, ki
alig 38 éves, f. hó 6-án iktatták be székébe. Szigetvár
nehezen vált meg tõle, s hogy mennyire érz i veszte-
ségét, mutatja az az érzékeny bucsu, melylyel a távo-
zónak, Szt-Lõrinczi g elkísérvén õt, isten hozzádot
mondtak. ¦ ,

A fõvárosba érkezett Klein Gyula drt az ó-budai
hitközség küldöttsége várta az indóház nál és a Tigris
szállóba kisérte, honnan d. u. 4 órakor a hitközség
nevében üdvözlõ E hr l i c h  József elnök felhívására
mintegy 40 kocsiból álló diszes kísérettel áthajtattak
az ó-budai zsinagógába, mely már akkor szorongásig
telve volt. Ott voltak : R á t h  Károly fõpolgármester
(ki a fõvcírost üdvözölte a szerencsés választásért)
K a m me r m a y e r  és G e r l ó c z y  polgármesterek,
H a b e rh a u e r  és J u n g  tanácsnokok, H a u s z -
m a n n ker. elõljáró , O r s z á g h Sándor dr. orsz kép-
viselõ, T a t a i  dr. ker. orvos, több III. ker. bizottsá-
gitag, a budai hitközség G o l db e r g  Rafael dr.
rabbival, a pesti hitközség képviselete, 3 betegsegélyzõ
egylet zászlóval, a munkás a Bikur Chohim, Menucho
Nechono Anse Mokom , a Komák s még többféle egy-
let küldöttségei.

A templom elõtt megérkezvén, a hitk . elõlj áró
üdvözölte s miután a zsinagógában B l u m en f e l d
kántor vezetése mellett az énekkar több imát énekelt,
Osterreicher Pinchas Elias, az agg rabbihelyettes re-
megõ hangon elmondott héber beszéddel adta át a
szószéket. Beszédében elmondta, hogy Ó-Buda mindig
anyja volt a zsidóhitközségeknek, táplálój a a tudo-
mányoknak s kútforrása a tanácsoknak. Kérte az uj
rabbit, hogy olyan elõdökhöz, mint a nagyhírû rabinu
M ü n z  Mózes (Maharam Münz), mint a nagytudományu
rabinu H e 11 e r Z'wi, kit bölcsesége miatt C h a r i f
(éleseszü) néven emlegetnek, s mint az utolj ára Ó-Bu-
dán mûködött rabinu H i r s c h  Mardechaj Amram
(jelenleg prágai fõrabbi) — méltó legyen s ez óhaj a
is. Végül azt kívánta, hogy az uj választása a hitköz-
ség áldásává váljék. K l e i n  Gyula dr. erre szintén
ékes héber nyelven mondta el: hogyan elszorul a szive
midõn ilyen nagyok örökébe lép s mint érzi gyenge-
ségét; de ígérte és fogadta , hogy egész tehetségét,
minden tudását és akaratát arra fogja szentelni, hogy
elõdeinek szégyenére ne válj ék. Azután az uj fõrabbi
gyönyörû magyar beszédet tartott, melyben híveit
vallásoságra, haza- és emberszeretetre buzdította , s
végül imát mondott a királyi családért s a fõvá-
ros elöljáróiért ; mire Ráth és Kammermayer üdvöz-
lésére siettek. A nagyhatású beszéd után még né-
hány zsoltárt énekeltek el, mire dr. Klein remek német

beszédet tartott , melybén lelkészi programát gyönyö:
rüen fejtégette. v V >

Este tiszteletére igen látogatott bankett volt,
a melyen elmondott számos felköszöntõ közül X a-.t a i
drét emeljük ki, ki az uj rabbinak fi gyelmébe ajánlotta ,
hogy az ó-budai izr. hitk. mindig támogatni fogja
terveiben áldozatkézségével. Az ünnepelt válaszában
szavánál is fogta a felköszöntõt, mibõl s je les beszé-
dének az iskola ügyre vonatkozó részeibõl azt kö-
vetkeztetj ük, hogy O-Bu d í n  r ö v i d  idõ  m ú l v a
izr .  f e l e k e z e t i  i s k o la  f o g  m e g n y í l n i .

S z o l n o k r ó l '  értesítenek bennünket, hogy ott f.
hó 6-án iktatták hivatalába F r i e d 1 i b e r Ignáczot,
akit délután , megérkezésekor C z u k o r  ügyvéd üd-
vözölt s sokan kisértek a városba.

Miután a hitközségi tanácsteremben a hitk . el-
nöke, A d l e r  Ignácz üdvözölte s a hivatal pecsét-
jét átadta , a templomba vonultak az ünnepélyes is-
teni t szteletre, melyen, az „odavaló dalárda is közre-
mûködött. Friedliéber Ignácz székfoglaló beszédjében
jö võ mûködésének programmj át adta és talpraesett
magyar sz ónoklatával elra gadta hiveit. Este bankett
volt, melyen a királyra mon dott elsõ felköszöntõ után
számos toasztban éltették az uj rabbit, poharat emel-
tek a hitközség békéjére és felvirágozására.

Z o m b o r b ó l  irja levelezõnk : F i s c h e r Mi-
hály dr. f. hó 6-ikán lett beiktatva rabbiszék ébe
Hozzánk bár kora reggel érkezett az indóházba, még
is csaknem az egész helybeli izr. hitközség várta s
a kerületébe tartozó hitközségek küldöttségei. Az in-
dóházból hosszú fogatsor kisérte a városba. A tem-
plom elõtt, mely fel volt lobogózva és virággürlan-
landokkal ellátva, B r u c k  Adolf hitk. alelnök, Bá-
r á n y  Lipót, a Chevra Kadicha elnöke, meg W e i s z
S. W. jegyzõ , ki az üdvözlõ beszédet tartotta , várták".
Az ünnepelt a beszédre röviden válaszolván, a zsú-
folásig tölt templomba ment a fehér ruhába öltözött
lánykák sorai közt. Az ünnep ély énekrészeit fiu- és
és leány-kar énekelte, melyek után az uj rabbi meg-
tartotta „szeresd felebarátodat , mint tenmagadat" j el-
igéjû beszédét és pompás elõadásával , meg eszme-
gazdagságával a különféle bitfelekezetü hallgatóság-
nál nagy hatást ért el.

— O-K a n i z s á r ó l  irj ák : Augusztus 30-án tartotta
Dr. F1 e s c h Ármin egyhangúlag megválasztott nagy
reményekre jogo sító ifj ú rabbink bevonulását, mely
valóban impozáns volt ; programmbeszédét, mely
hazaszeretettõl s vallásosságtól volt áthatva , nagy-
számú elõkelõ közönség hallgatta végig s a templom
az utolsó helyig megtelt hallgatókkal. Délután 1 óra-
kor az uj rabbi tiszteletére díszebéd volt, melyen
mintegy 100-an vettek részt, szónoklatókban itt sem
volt hiány, melynek diszes sorozatát dr. Flesch Ármin
nyitotta meg, õ felségét a királyt éltetve.

Rabbi-beiktatások.



A király Csáktornyán. A ny itrai ünnep élyességek
Után a Muraközbe utazott ö. felsége. A küldöttsé gek so-
rában , melyek ott a m agyar király elõtt megfentek , ott
voltak a csáktornyai izraelita hitközség küldöttei is, kiket
B e n e d i k t  hitközségi elnök vezetett ö felsége elé. A
küldöttség a következõ tagokból állott : Se h w a  rz rabbi ,
W o 11 a k Lajos .hitk. alelnök , K o h n  Hermann , H i r s c 1>-
m a n n  Lipót és Ho eh s i n g é  r Sándor .

W o i l a k  alelnök a következõ b eszéddel üdvözlé
ö felségét.

»Császári és apostoli királyi Felség!
Legkegyelmesebb Urunk!

Csáktornya izraelita hitközségének képviseletében
megj elentünk Felséged elõtt , hogy Felséged iránti alatt-
valói hódolatünknak és hü ragaszkodásunknak kifejezést
adjunk. Azon százezrek egynéhánya vagyunk , a kik Fel-
séged bölcs országlása alatt lettek szeretett hazán k többi
polgártársaival egyenlõkké. Hálás szivvel emlékezünk Fel-
séged ezen dicsõ alkotására és örömmel ragadjuk meg a
szerencsés alkalmat annak kifej ezésére, miké p a haza többi
tubbi pol gáraival nemcsak a j ogokban , hanem a trón és
a haza iránti odaadó áldozatkészsé gben is egyenlõk va-
gyunk és akarunk lenni. Az ur isten éltesse még soká
felségedet, f felséges családj a és né peinek boldogságára és
örömére . Éljen ! (Lelkes élj enzés.) -—• Köny örg ünk felsé-
gedhez — végzé a szónok — engedje meg kegyelmesen ,
hogy lelkészünk , vallásunk paranc sa szerint felségedre,,
áldását mondhassa.

A k i r á l y ö f e l s é ge  köszönetet mondva
a küldöttségnek, megjegyzés hogy . meg van
gyõzõdve hitfeleik loyalitásáról , kik eddig is
mindig hü ragaszkodást tanúsítottak a trón és
a haza iránt. . 0 fe 'sége. szavait azzal végzé,
hogy az izraeliták az eddi gi utón haladva, ez-
után is mindig számithatnak királyi oltalmára és
kegyelmére.

S c h w a r z  rabbi , ö felsé gére vé gül héber és ma-
gyar nyelven elmondta az áldást.

Nyíregyházi hiísorsosaink közt nagy a m éltatlan-
kodás, hogy G r á f l  fõispán a megyei küldöttségbe,
mely Tõke-Terebesen a király elõtt tisztelegni fog,
e g y e t l e n  z s i d ó t  s e m  választatott be, holott
Zemplén , Sáros, Ung, Ugocsa, Béregmegyék küldöt-
teik közt legalább két-két zsidó van. Hát ez bizony
nagy tapintatlanság õ méltóság*a részérõl. Oly férfiak
a milyenek pl. dr. B1 e y e r Nagy-Kálióban, ki 20 év
óta bizottsági tagja a megyének, melyet odaadással
szolgál s melynek igazi disze, oly férfi ak, mint pl. Dr.
H e u m an n, Katz Mihály, Haaz , Stern , Blau, Propper ,
Szamuely, Kornstein, Dr. Garay, Czukor, Klár és még
más zsidó megyei bizottsági tagok bizony cseppet sem
váltak volna szégyenére nemes Szabolcs vármegyének.
De midõn concedalj uk, hogy a szabolesmegyei zsidó -
kon e mellõzés által sérelem történt, nem tehetjük , hogy
ne kérdezzük, hogy hát miért nem küldött ezek után a
szabolcsmegyei zsidóság külön deputatiót õ felségéhez ?
A küldöttségben, melyet Szabolcsmegye meneszt a ki-
rályhoz, benne van a nyíregyházi katholikus esperes, az
oláh pópa, a református lelkész, a luteránus pap, az az
képviselve vannak az összes felekezetek csak a zsidók
riem. Az pedig csak nem felelhet meg a szabolcsi zsi-
dók loyalitásának, hogy épen õk ne legyenek képviselve
akkor, mikor a megye szeretett királyunknál tiszteleg ?

Ha Tõke-Terebesen mar ném- j elenhetnek meg, azt
hisszük, helyesen cselekednének, ha Kolozsvárra me-
nesztenének küldöttséget, hova õ felsége csak e hó
23-án fog megérkezni.

A deési orth. hitközség fölhívást küldött szét azon
erdélyrészi hitközségekhez, melyek a király elõtt Ko-
lozsváron küldöttségileg meg fognak • j elenni, liogy
fogadj ák él kolozsvári Hörovitz Sámuel atyánkfiának
és a kolozsvári orth. hitközségnek azon indítványát,
mely szerint a hitközségek, tekintet .nélkül neológ,
orthodox vagy statusquo voltukra, magukat e g y
k ö z ö s  k ül  d ö 11 s é g b e n képviseltessék. A deési
orth. hitközség a maga részerõi Klarmann Adolf h.
elnököt, Hartmann Ferencz rabbihelyettest és a vi-
dékrõl Dux Emánuel és Képes Gyula urakat küldé ki.
Üdvözöljük az erdélyi zsidókat e j ózan és hazafias
lépésükért 1

Zarándokolás Jeruzsálembe. 112 magyar es oszt-
rák polgár vesz részt ama keleti kéjutazásban , melyet
a m. á. v. városi menetjegyirodáj a rendez. A külön-
vonat f. hó 10-én indult el Budapestrõl és Corfut
Alexandriát, Cairót és J affát érintve j utnak Jeruzsá-
lembe, hol épen a Jom-Kipur ünnepet töltik el. Jaf-
fából kirándulást tesznek az oda igen közel esõ Pe-
szach Tikvoh kolóniába. — Visszatértükben Cyprus,
Konstantinápoly, Pyraeus, Athén és Trieszt kikötõit
érintik. Ött van a kéjutazók közt számos magyar hit-
sorsosunk is; igy: Stern Adolf dr. honvéd dandáros-
fõnök (Debreczen), Sváb Lajos (Csóka), Grün er Soma dr.
(Zombor ), Roheim Sándor (Zombor), Basch Géza (Csi-
bakháza), Ehrlich Mózes és nej e, Wolfner Tivadar,
Czeiger Mór, Wohl Rumi, Kársai Zsigmond ( Buda-
pestrõl), Lichtstein Dezsõ és Sámuel, Schwarz Kál-
mán (Debreczen). Hírlapíró hitfeieink : Pollák dr. a
»Pester Lloyd« és Adorj án Sándor a »Nemzet« részé-
rõl és Radó Antal iró . A társaság* vezetõje Erõdi
Béla dr. fiumei igazgató. A társaság egyik elõkelõ
tagjának igéretét birjuk , hogy tollából az »E gyen-
lõség« számára néhány útirajz fog kikerülni. Örömmel
adunk errõl tehát már elõre is hirt t. olvasóinknak.

— Az 1888-ik evi névmagyarosítások statisztika-
ját közié a napokban Telkes Simon, a központi név-
magyarositó társaság elnöke. Örömmel értesültünk
belõle, hogy a névmagyarosítások általában szaporod-
tak az elõbbi évekhez képest, s hogy a haza lakos-
ságán ak csak 5 százalékát kitevõ zsidóság a névma-
gyaritások tej"én több mint 50 perczenttel szerepel .
Csak a rosszakarat nem tekinti e számokat az igaz
hazafisá g fokmérõj ének. 817 folyamodó közül 421
volt a zsidó, -321 a római katholikus, 30 az ág. hit-
vallású , 24 a görög kath ., 13. a református, 7 a gö-
rög ke!e i és 1 az unitárius. Bizony mindez nem igen
sok. Azonban van a kimutatásban egy másik j elen-
ség*, melyet Bartók Laj osnak, a »Bolond Istók« szer-
kesztõjének jó lesz megjegyezni. Azt olvassuk ugyanis,
hogy két férfiú, névszerint Schöfer Ferencz és Mol-
dován urak Hunyadi-ra, ketten , t. i. Rézler János és
Rikola ur Rákóczi-ra, egy — Popeszku — pedig
Petõfi-re változtatra meg* a nevét. Ez az öt polgár-
társunk n e m  zsidó, s mi korántsem szemrehányás-
képen emiitjük föl, hogy ily . nagy emberek nevét
vették át; hanem csupán azért, mert ezzel az állító-
lagos kegyeletlenséggel rendesen a zsidókat vádolják.
Hogy mennyi igazsággal, azt látj uk a fenti adatok-
ból. Ismételj ük, kevés nekünk egy évre 817 folyamodó.
És bizonynyal többen volnának* ha néhány év elõtt,
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ínidõn a névmagyantó mozgalom épen java virágá-
ban volt, az antiszemitaság halálos, minden nemest
megmételyezõ fuvalma ezt a virágot is nem érinti.
A Bolond I stóknak nevezett élczlap járt legelõi e
téren. Nem az élez, a szellem hatalmával, hanem
olyan nyelvöltögeto gúnnyal, olyan impertinens ne-
vetségessé tételével azoknak, a kik tiszta, hazafias
szándokkal öltöttek magyar nevet. Még csupán arra
hívju k föl olvasóink fi gyelmét, hogy a névmagyaro-
sításra nézve a kellõ útbaigazítást a közpenti név-
magy. társaság a »Fõ városi- iparosok körében« (Fe-
réncziek bazárj a, I. emelet) minden hétfõn d. u. 5-tõl
7-ig szívesen megadja és kívánatra a folyamodást is
d íj t a l a n u l  elkészíti és közvetíti az illetékes he-
lyekre.

— Az angol királynõ j ubileumát a je ruzsálemi
hitközségek is megünnepelték, j ilöljáróik a konzulnál
t isztelegtek , mit a konzul ugy viszonzott, hogy Sa-
lant Simon rabbit meglátogatta. A községek közösen
meleg hangú táviratot intézett a királynéhoz, ki fi gyel-
müket meleg hangú levélben meg is köszönte.

Szinte mesések a hirek , melyek H i r s c h  báró
jótékonyságának élõ tanujelei. Most is két uj abb
nagylelkû adományáról számolhatunk be. Az egyik ,
hogy 400,000 frankot adományo ott az Alliance Isr.
Universelle nek . mely összegbõl isk ol ák lesznek alapi-
tandók a keleten ; a másik, hogy fiának lóistáhóit
eladván több mint 200,000 frankon , ezen egész össze-
get londoni jótékony intezeteknek adományozta.

— Hirsch báró 52,000 frankot küldött Bagdadba a
sáskaj árás és árvizek által éhhalállal fenyegetett la-
kosság felsegélésére.

Lovag Erényi Uilman Sándor dr. országgy. képvi-
selõnek, a fogarasi zsidó iskola Maecenásának, a fo-
garasi izr. hitközség hál ájának kifej ezéséül diszes kö-
szönõ-levelet küldött. Dr. Ullmann közbenjárására
ugyanis képviselõsége óta a közoktatásügyi miniszter
350 frt évi segélyben részesiti a fogarasi zsidó, iskolát.
Ugyanõ legutóbb 200 frtot adományozott a fogarasi
izraelita hitközségnek hitközségi és iskolai czélokra.

ZadOk Kahn , a párisi »grand rabbin« — mint a
Pester Lloyd irja — ismét tanújelét adta azon igazi
barátságának, melylyel a párisi magyar és az osztrák
alattvalók iránt viseltetik. Ugyanis Parisban legutóbb
mozgalom indult meg az idegen mi nkások kiszorí-
tására, s ebben nagy részük van a munkaadóknak is.
Igy a napokban a Ruffier des Aimes és társa czég
munkásai kij elentettek, hogy a velük együtt alkal-
mazott mintegy 170 magyar és osztrák munkással
többé nem dolgoznak. A kenyerüktõl meg f osztott
magyar és osztrák munkások a népszerû fõrabbihoz ,
Zadok Kahnhoz fordultak küldöttségileg közbenjá-
rásáért. S a grand rabbin segitett is raj tuk, mert a
munkások legnagyobb része visszanyerte állását. A
magyar és osztrák munkások konferencziáján meg-
j elent Zadok Kahn fölkérésére Picard a »Francé«
felelõs szerkesztõje és földieinket türelemre és nyu-
galomra intvén , fölaj ánlotta , hogy ügyüket védelmébe
fogadja.

Királynénk és Heine . Említettük annak idején ,
hogy Erzsébet királyné Hamburgben Émbden-Heine
asszonyt a. nagy;, költõ nõvérét kegyeletének jeléül
meglátogatta. «Óhajtanám — monda a királyasszony
ez alkalommal -̂  a költõ sírját megkoszorúzni ; de
nem akarom ezt idegenek által telj esíteni, hanem vá-
rok, mig magam vagy családomból valaki Parisba

utazik.« Minthogy ez idõ szerint Stefánia^ trohörökös-
asszony Parisban tartózkodott, a királyné táviratilag
rendelt meg egy párisi virágkereskedésben egy gyö-
nyörû koszorút, melyn ek fehér szalagj án >>Erzsébet
császár-királyné — kedvencz költõjének* fölirás állott.
Igy rótta le a fölséges asszony »szive tartozását.«

— Löwe Lajos, a nép ügyének bátor bajnoka,
emlékkövet kap a berlini temetõben. Az emlékkõ
Lessing szobrász mûve, igen díszes, gránit obel-
iszk, melyre az elhunytnak politikai és társadalmi
érdekû mûködése van följ egyez ve.

— A német diákokról a következõképen nyilat-
kozott B o s s e  igazgató az »államtudományi társulat*
gyûlésén Berlinben : »A tanárok panaszkodnak a jo-
gászoknak, különösen a gazdagabbaknak, vagyis azok-
nak fokozatos hanyagsága miatt, kik kiválóan a köz-
igazgatási hivatásra adják magukat ? a színeket viselõ
diákok — az orvosnövendékek kivételével — alig
j elennek meg a kollégiumokon. Egy idevaló tekin-
télyes tanár biztosított legközelebb, hogy Heidelber-
gában egy ifj úsági egyesület, tagjainak az elõadások
látogatását, mint tisztességtelent megtiltotta. Termé-
szetes, hogy ez volna a koronája az esztelenné lett
diákéletnek. Tény az, saját tapasztalataim szerint is,
hogy az egvesületek tagjaikkal szemben oly igények-
kel lépnek föl, melyek financzialiter a nem nagyon
vagyonos szülõk részérõl teljesen födözhetetlenek. Az
ebbõl keletkezõ élvezetvágy megszokása, az erkölcsi
és anyagi veszedelmek mellett, a tudományos életre
igen kedvezõtlen visszahatással van. Egy helybeli sza-
badelvû párti biró keserûen panaszkodott elõttem
nemrég a referendáriusok bámulatos tudatlansága és
az ideális életnézet tökéletes hiánya miatt.« Hogy
Bosse panasza telj esen jo gosult, az következik abból,
hogy a német diákok higvelejüségüknek igen gyak-
ran adj ák tanújelét. Ok Stöcker és Schönerer legszá-
jasabb hívei és bursensáftja ikban az örökké telt sörös
kancsó mellett a legvadabb antiszemita elvekkel töl-
tik el leikeiket.

— Leopold belga király augusztus havat Osz-
tendében tölte. Ott fogadta , mint a Congó-államok
szuverénj e a szomszédos Zanzibár szultánjának köve-
tét, a többször emiitett Gregory d'Arbela doktort
magán kihallgatáson, hogy több, a két államot érdeklõ
ügyrõl tanácskozzannk. Mcgemlitendõnek tartjuk e
helyen , hogy a Congo-államokban eddigelé még egyet-
len zsidó sem lakik. Oka igen egyszerû. A congói
polgárság csak nemrég szokott le arról a szép szo-
kásról, hogy magát emberhússal detektálta. Ha a
zsidók nem tartózkodtak volna e szép ország meglá-
togatásától , ma talán emberevõ antiszemitákról is
szólhatna a nóta.

— Rue-Furtado-Heine . Emiitettük, hogy Furtado-
Heine asszony saját költségén Parisban kórházat ala-
pított. Mint értesülünk, azon utczát, mel yben a kór-
ház épülete van, a párisi községtan ács egyhangú ha-
tározata folytán Furtado-Heine utczának nevezték el.

A mátészalkai zsidó iskola derék tanítója Her-
mán József fizetésfelein élésért folyamodott községéhez.
Az elöljáróság szívesen teljesítette volna kérelmét,
tekintettel kiváló érdemeire, de j óakaratuk a község
szomorú anyagi helyzetén haj ótörést szenvedett volna,
ha föl nem áll a hitközség elnöke, Szálkai Schwarz
Jakab és föl nem ajá nlja saját tárczáj ából az 50 frtnyi
fizetésjavitás födözését. Valóban "nemes tett !



Elõfizetési felhívás !
Tisztelt elõfizetõinket , kiknek elõfizetésük augusztus

hó végével lejárt teljes tisztelettel kérjük , méltóztassanak
elõfizetéseiket megújítani , hogy a lap szétküldésében
fennakadás ne történjék.

Elõfizetési feltételek :
egész évre . 7 frt — kr.
fél évre .- . . . - 3 frt 50 kr.
negyed én-e , . . . . . . . 1  frt 75 kr.

Papok, tanítók és község i hivatalnokoknak :
egész évre . . . . . 6 frt — kr.
fél évre 3 frt — kr.
negyed évre . . . . 1 frt 50 kr.

Az „Egyenlõség"
szerkesztõsége és kiadóhivatala

Budapest, Váczi-körut 15 sz.

Nem kötöttük évkönyvünket az elõfizetésekhez.
Ha ezt tettük volna, minden gyermek elõre meg-
mondhatta volna, hogy évkönyvünk nem fog megje-
lenni ; hisz z s i d ó  évkönyvrõl van szó. Gondoltuk :
adunk egy könyvet maradandó értékkel , diszeset,
hasznosat és — olcsót. Fia l á tj á k , majd csak meg-
veszik. Legjelesebb íróink dolgozatokat Ígértek és
nagyobb része az ígéretnek már meg is felelt. A kik
eddig nem küldték még be ígért munkáikat, azok,
errõl meg vagyunk gyõzõdve, csak azért nem tették,
mert nem sürgettük. Megszereztük a kalendádumi
és egyéb adatokat , meg az életraj zokat és arczképe-
ket is. De pénzben sincs hiány, illetve nincs szükség
rá, amenny iben a könyvnyomdatulajdonos, egy ismert
vakmerõ vállalkozó a z s i d ó  é v k ön y v e t  hozómra
készíti. Mi hát á baj, miért nem készül a könyv ?

Miért késik a zsidó évkönyv ?

— Klein Ignácz igazgató-tanítót Deésen a ma-
gyar nyelv sikeres tanításának elismerése jeléül az
» Erdélyrészi Magyar Kultúregyesület« 50 frtnyi juta-
lomban részesítette.

— Koga Adolf Orosz zsidó , ki nemrég külföldön
elhunyt, szülõvárosának, Odesszának 100,000 rubelt
hagyományozott oly föltétellel , hogy ez összegbõl a
város által ingyen adandó telkekre szegény emberek
számára való olcsó bérházak épittessenak. Ha Odesz-
sza nem . fogadj a el a hagyományt, úgy Moszkva
nyeri el.

— Az odesszai képviselõ testület Katkov emlé-
kére kórház fölállítását határozta el, melyben szegény
betegek valláskülönbség nélkül részesülnek gyógy-
kezelésben.

— Innewald József prágai üveggyáros a múlt hó
végén ünnepié slichowi gyára fönnállásának 25 éves
jubi leumát. Ez alkalommal nemcsak munkásai, hanem
úgyszólván egész Slicho lakossága ünnepelte a tevé-
keny zsidó férfiút a katholikus plébánossal élén. A
gyár diszes és ünnepi pompában ragyogó udvarán
helyet foglalt a slichovi polgári hadgyakorlók zene-
kara, a »Beseda« daloskör, a hadastyán- és tûzoltó
egyesület és nagy száma a küldöttségeknek és ven-
dégeknek. A községi lakosság ne\ ében a kath. lelkész
üdvözölte a gyárost, ki — mint monda — nemcsak ke-
nyéradója, hanem valóságos atyja 800 munkásnak.
Mellõzzük az ünnepélyesség részleteit, csupán még
azt akarjuk fölemliteni, hogy a kath. templomban
ünnepélyes isteni tisztelet volt , melyen a lelkész me-
leg szavakban méltatta Innewald József polgári eré-
nyeit és a híveket a máshitüek . iránt való türelmes-
ségre és szeretetre oktatá.

— A göttingi egyetem uj prorektora F r o n s d o r f
tanár zsidó vallású.. Anyai részrõl E g e r  S. braun-
schweigi rabbi unokája. Fronsdorf, kivált a né-
met jo g terén nagy érdemeket szerzett. Ugyancsak a
göttingai egyatemen ád elõ Lagarde tanár, aki hír-
hedt antiszemita.

Neumann bécsi egyetemi tanárt azon kiváló ki-
tüntetés érte, hogy õt a heidelbergi »nemzetközi jogi
intézet« elsõ alelnökévé választotta.

— Franchetti báró, Rotschild vej ének fia , ope-
rát irt, melyet atyjának gyöngéd gondoskodása foly-
tán 16 olasz színházban fognak egyidejûleg elõadni.
A hol a nézõ mögött olyan c s e n g õ zenét nyújtó
papa áll, ott a siker — természetesen — el nem
maradhat.

—- Síennna Olasz Város temetõfalának felépíté-
sére adományokat gyûjtenek. Az adakozók közt elsõ
helyen szerepel Margit királyné.

— Pllltava városa orosz-zsidó leányai nagy buz-
galommal adták magnkat a kézimunka megtanulá-
sára és elhatározták, hogy rövid idõ múlva a szabad-
ság hazájába, Amerikába vándorolnak, hogy ott
keressék meg az igy elsajátított mesterség útján ke-
nyerüket.

— Anti szemitizmus zene nélkül. A marburgi anti-
szemitákkal történt meg a nagy szégyen, hogy zene
nélkül .kellett eljárniok a bolondok tánczát. Ugyanis
az egy év elõtti marburgi nagy antiszemita gyûlés
emlékére az idén a Marburg mellett levõ Marbach
fürdõben ünnepélyt rendeztek, melyen Schönerer és
Böckel is megjelentek. A viszketõ antiszemita talpak
kiengesztelésére katonazenét szerzõdtettek a rende-
zõk ; de utolsó pillanatban felsõbb helyrõl j ött távirat

folytán meg lõn tiltva a katonai zenekar közremû-
ködése, mert hát nem rablást hirdetõ csapatok lelkesi-
tésére való a katonai zene, hanem a haza vitéz vé-
dõinek,

— Zenta Ausztriában ? fölirásu múl t heti hírünkre
vonatkozólag Kohn Dávid elemi fõtanitó hozzánk be-
küldött levelében kijelenti , hogy az „Oester. Wochen-
schrift "-ban közölt tudósítást nem Klein József rab-
bij elölt irta , hanem õ, ki már 9 év óta Bécsben la-
kik. E fölvilágositásra csupán az a megjegyzésünk,
hogy mi egy szóval sem állítottuk, hogy a kérdéses
czikket Klein ur irta, sõt, midõn róla magunk is
elismeréssel emlékeztünk meg, ezt egyáltalában föl
sem tettük.

— „Zsidó Hit t an " (második kiadás) j elent meg
Csukási és Schön tanítók szerkesztésében, kiegészítve
a patriarchák történetével.

— Okleveles tanitó, ki éveken át mint nevelõ
mûködött és igen j ó bizonyítványokkal bir, aj ánlko-
zik Budapesten leczkeórák adására. Az illetõ tanítani
képes polgári és gymnáziumi tantárgyakban, különö-
sen pedig a zsidó hittani tárgyakban. Czime megtud-
ható a szerkesztõségben.



Midõn a tisztelt beküldõknek, ezúttal is köszöne-
tet mondunk, felkérjük ismét és sürgõsen azon hit-
községek tisztelt elöljáróit és hivatalnokait, : ki keddig
kérelmünknek meg nem feleltek : ne akadályozzák
meg egy valóban szép mû megjelenését ! Hisz nem
oly nagy dolog az, leülni és megírni, hogy mi a neve
az elöljáróknak, rabbinak, anyakönyvvezetõnek, jegy-
zõnek, tanítónak- esetleg iskolaszéki elnöknek és ha
van, a nõegylet elnökasszonyának, a Chevra-Kadisa
elöljáróinak és egyébb jótékony vagy tudományos
intézmények fejeinek vezetõinek !

Az egész nem egyébb kis lustaságnál ; nem kül-
dik be, mert nem »muszáj « . Szépen kérjük, képzeljék,
hogy igenis „muszáj " és a szükséges adatok együtt
lesznek ; mert mihelyt k ö t e l e s s é g n e k  tekintik
beküldését, ennek pontosan meg is felelnek.

Szerintünk és még mások szerint is kötelesség
ez is: e r k ö l c s i  k ö t e l e s s ég. A szerkesztõ.

Becses engedelmével a prágai iskolák hitoktatásáról ny ilvános-
ság elé hozok néhány részletet , melyek ez idõ szerint talán any-
ny ival inkább általános érdeklõdést kelthetnek , mivel az osztrák
közoktatásügy i minisztérium ujabban komol yan czélba vette az egész
középiskolai hitoktatás gyökeres átalakítását .

A prágai iskolák részére elõirt tantervek bizony ára igen szép
eredményeket értek el, de nem szabad fi gyelmen kivül hagynunk ,
hogy a zs'dó gyermekek nagyrésze az iskolán kivül , a családi kör-
ben is nyer héber oktatást, valamint hogy a hitoktatók , kiváló ügy-
buzgalommal .'és áldozatkészséggel tudják kihasználni a részükre ki
szabott heti két órai idõt. Tehát nem csup án, maga a tanterv érleli
meg a gazdag gyümölcsözést. Hogy csak egy példát említsünk , való-
ban bámulatos , hogy dr. Gríin rabbi , az óriási német fõgymnazium
és a német polgári leányiskolák hitoktatója , mily eredményeket ért el
tanrendszerével. Minden leány tudta az imákat eredeti szövegükrõl
anysnyelvére lefordítani , homál yosabb helyek értelmét tisztán meg-
magyarázni ; ismerte minden böjt és ünnepnap j elentõségét stb. S
hogy ez az oktatás rendszeres voltának , s nem csupán az elõirt tan-
terv jóságának tulajdonitandó. kellõleg igazolj a az itteni középisko-
láknál tárgyalt vallásoktatási tananyagnak itt következõ felsorolása :

A l s ó  g y m n a s i u m i  t a n t e r v .  A gymnasium 4 alsó osztá-
ly ában az izraelita vallástan tantárgyai : 1) Mózes öt könyvének
e r e d e t i  s z ö v e g e ;  2) bibliai történet és a biblia utáni történet
rövid elõadása ; 3. a vallás és erkölcstan leglényegesebb tanai a
szertartástan rövid ismertetésével.

Mózes 5 könyvének az eredeti szövegben való oktatása által az
ifjúsá g a vallás - õsforrásához jut ; s e tárgynál kiváló figyelmet for-
dítanak a traditionalis elõadásra . Fontosabb nyelvtani szabályok
közlése által a tanulóknál a héber nyelv ismerete is elömozdittatik.

F e l s õ  g y m n a s i u m i  t a n t e r v .  A gymnasium 4 felsõ
osztályában tantárgyak : 1) a bibl ia, eredeti szövegében és pedi g
Sámuel könyve , az istenitiszteleti zsoltárok , Jeremiás és Jezsaiás
könyveit 2) Hit- éz erkölcstan rendszeres elõadásban. 3) A zsidók
türténete.

A bj bbanak eredeti szövegben való oktatása , a tanulók kép-
zettségi fokának megfelelõleg, tervszerû haladással történik. A Sámuel
könyvében való oktatás által ,(V. osztály) a biblia történeti köny-
veinek legfontosabbika adatik elõ a tanulóknak , mely a hanyatló
bírák korszakának történetét , a próféták felvirá gzó korát , Izrael ki-
rálysága alapításának és Dávid királ yságának történetét tartalmazza.
Az istentiszteleti zsoltárokban való sorrend szerinti oktatás (VI. osz-
tály) megismerteti a tanulókkal a szép és magasztos zsoltárok kõnyz

Az izraelita hitoktatás Prágában.

Nem tudtuk, hogy azok a szegény vidéki zsidó
hitközségi tisztviselõ urak oly nagyon meg vannak
terheltetve munkával, hogy ismételt sürgõs kérések
daczára sem tudtak annyi idõre szert tenni , hogy
megírják, mi az õ saj át becsületes nevök és milyen
minõségben uralkodnak vagy szolgálnak. Megjele-
nendõ könyvünkben ugyanis, mit ismételve kiemel-
tünk, nagy súlyt fektetünk arra , hogy egy teljes
magyarországi zsidó hitközségi hivatalnokok czim- és
névtárát adjunk és erre nézve ki más szolgáltathatná
jobban az adatokat, mint éppen az illetõ tisztviselõ
urak maguk, kiknek talán ~~ egy parányit ér-
dekükben is van, hogy egy ilyen czim- és névtár
nálunk is létezzék ? Pedig gondoskodtunk róla, hogy
minden anyakönyvi kerületi központ kérésünkrõl, az
adatok beküldését illetõleg, értesüljön és mind ezek
után mi az eredmény ? Az ö t s z á z  község közül
(annyi anyakönyvi kerületi központ van máig) eddig
142 községtõl vettük a kért adatokat.

Hát ez bizony alig elegendõ czim- és névtár
összeállítására.

A hitközségek, melyek szívesek voltak a kert
adatokat beküldeni, a következõk ;

Arad, Abauj -Szina, Alberti-Irsa. Baranya-Mágocs.
Baj a, Bolesó. Breznó -bánya. Bács-Brestowácz. Buda-
B,-Gyula. Bihar M.-Keresztes. Besztercze. Buttyin.
Balassa-Gyarmat. B. Szt.-Mihály. B. Szt.-Lõrincz. Bos-
sács. B.-Derecske. Czecze. Csorna. Csenger. Csáki.
Gorbó. Czegléd. Csepregh. Cservenka. Devecser. Dwo-
recz. Duna-pentele. Dévaványa. Deés. Dunapataj.
Dombóvár. Dunaföldvár. Esztergom. Érsekújvár. Ér-
mihályfalva. Erdõd. Fekete és Szeghegy. Fehérvár.
Füzes-gyarmat. Földes. Gyulafehérvár. Gyönk. Görbõ-
Pinczehely. Hidalmás. H.-Szoboszló. Hatvan. Högyész,
Haj du-Böszörmény H.-M.-Vásárhely. Hosszu-Aszó.
H-Nánás. J.-Árokszállás. J.-Kisér. Jászberény. Igló.
Izsák. Jankovácz. Kapuvár. Kapolcs. Kassa. Keszt-
hely. Körmöczbánya. Kula. Kuczutia. Keresztúr,
Lipto-Szt,-Miklos. Lõcse. Losoncz es L. Tugar. Magyar
Lápos, Mindszent, Miskolcz, Mohács, Monor, Mar-
czalli, Moór, Marosvásárhely, N.-Bárod, N.-Kanizsa,
N.-Becskerek. N.-Jóka, N.-Marton, N.-Bajom, Nádud-
var, N.-Berezna, Nyirbalkány, Ó-Buda, Orosháza,
Ozora, 0,-Liszka, O-Radna, Pest, Pécs, Pozsony.
Pruszka, Pozsony-Szt.-György, Pécsvárad, Rajka.
Rév-Komárom, Rozsnyó, Rimaszombat, Rimaszécs,
Szeged, Sz epés-Váralj a, Szentes, Skala-Uj fafu , Szé-
kelyhíd, Sz.-Cseh, S.-A.-Ujhely, Soore, Soroksár,
Szepsi-Szt-György, Sáros-patak, Szakolcza, Szilas-
Bolhás, Sárbogárd, Sümeg, Sajó-Szt.-Péter, Simon-
tornya, Szabadka, Siófok, Sztropkó, Széplak, Tata-
Tó város, Tol sva, T.-Szt.-Miklós, Topolya, Tokaj,
Tisza-Süly, Tisza-Roff, Torzsa, Újvidék, Veszprém,
Verpelét, Vág-Besztercze, Vág-Ujhely, Wradist,
Werbász, Veprovács, Vármezõ, Zenta,



vét s egyszersmind elõmozdítja az istentisztelet is meretét és meg ér-
tését. A Jeremiás és Jezsaias kön} veiben való oktatás által (VII. és
VIII . osztál y) a próféták korának dicsõ s életteljes szellemével' ismer-
kednek meg a tanulók s a római és görög klasszikusokkal való al-
kalmi összehasonlítással , mel ynél a héber nyelvtan is .megfelelõ figye-
lemben részesül , megtanulják becsülni a héber nyelv szépségeit s
magas lendületét.

Ezenfölül a templomi elöljárósá g és hitszónoka , dr. Kámp f
cs. kir. kormák ytanácsos vallásos buzgalma folytán az uj templom-
ban minden két hétben egy nem kötelezõ ifjúsá gi isteni ,tisztelet
tartatik , mel y mindig rendkívüli látogatottsá gnak örvend.

Számos okból kívánatos és elõnyös votna , ha minden hitszó-
noklat a templomban tartatnék , mely szép külseje, lélekemelõ ének ,
valamint a megfelelõ térfogat folytán teljesen alkalmas eme vall ásos
czélra. Természetes, hogy ez esetben a különbözõ hitoktatóknak , kik
kõzött a már emiitett dr. Grün és kivált dr. Tauber a maguk szak-
májában .valóságos mesterek , a beszédeket felváltva kellene tartaniok
mi a túlsá gosan elfog lalt Kámp f kormánytanácsos feladatának is meg-
érdemelt megkönnyebbítésével járna.

Kívánatos volna, hogy a hitközsé gi képviselõtestület ezt kóme-.
lyan fontolóra vegye s akkor ez az intézmény bizony ára gyümöl-
csözõ leend. Oe. W.

— Történeti elbeszélés. —
(24 . folyt , és vége.)

Megkönnyebbült lélekkel álltak talpra. A buzgó
ima hitet, reményt öntött szivükbe, jövõjük hitét,
jövõjük reményét.

Nem félve, remegve, búvá , mint üldözött vad,
meglapulva, mint a féreg folytatták útjokat ; hanem
emelt fõvel, nyugodt öntudattal. Hisz Portugáli ában jár
tak, hol a zsidó vallás követése ez idõtáj t nem volt bûn.

Az elsõ városban, melybe be'értek, öltönyöket
vettek azon a pénzen,, melyet a szent törvényszék
szolgái levetett ruháiban találtak. Aztán még bizto-
sabban haladtak Lissabon felé. De anny i kínjuk , fáj -
dalmuk, szenvedéseik tanúit, a tûzhalálra Ítéltek ru-
háit magukkal vitték. Szomorú napok emlékei épp oly
féltett kincsek; mint a gyönyör tanúi ; mindig eny-
hítik a jelen keserveit.

Egy csütörtöki napon ertek be Portugália fõvá-
rosába. Öreg este volt már. Hideg, csípõs szél nyar-
galt végig a városon , megtánczoltatva a lombtalan
fák árnyait s a zörgõ harasztot. De azért az ég millió
csillag szeme szelíd fényben rezgett.

Menekülõink zsidó tanyára mentek s hosszú
fáradság után végre nyugodtan hajthatták le fejüket.
Az elsõ éj volt ez, melybe nem szõtt rémületes ké-
peket a félelem ; melyen meg nem zavarta õket a
zörrenõ levél, egy fájó sóhaj. . .

A nap már delelt, hogy embereink egészen fel-
frissülve pillantották meg. Sok, sok álmatlan éjszaka
óhajtot t gyönyöre forrt össze ebben az egy hosszú
pihenésben.

Délután megtekintették a várost s este a temp-
lomban gyûltek össze.

A zsinagógában ! Oh! kik tiz élet szenvedéseit

rövid idõ alatt eltek at,. mit erezhettek, midõn sza-
badon, nem tartva semmi üldözéstõl, annak az Isten-
nek házába tehették be lábukat, kit meg-
tagadni életök árán sem tudtak, kit imádtak veszély
közt, kit áldtak pokoli kínok közepette, kinek nevét
emlegették bár érte máglyára kerültek'is ? ! Hogy vert
szivük ; szemök hogy kigyúlt ; fohászuk hogy felsza-
kadt ; s milyen kéj es zsibongás gyorsította vérüket?:

Es mit érzett lelkük, hogy rajtuk végig zsong-
tak azok az édes bús zsoltárok ? ! — Szemük forrása
felfakadt s tiszta gyémánt pergett le arczukon, melyet
olyan értékessé csak az igaz hit tehet, a meggyõzõ-
dés, és a hála . . .

Mi is lehet Isten elõtt kedvesebb, mint a köny,
mit a hála fakaszt ? — —

Másnap, szombaton délelõtt megint a templomban
voltak. A rabbi ajkáról ékesszólón pergett a szó ,
meggyõzõen szólt a hit és csodás fenségével hang-
zott a vallás. Beszédének jeligéje ez volt : »Örülök,
-ha azt kiáltják felém : Isten házába akarunk menni !«
És ennek a jeligének fej tegetése ugy illett a mi me-
nekülõinkhez, ugy a szivébõl szólt !

Abárbanel darabig figyelmesen nézte a szépszavu
rabbit , aztán határtalan örömmel ismerte fel benne
testvérét. Csaknem oda rohant hozzá s csak a féle-
lem, hogy a gyönyörû beszedet, mely lelküket át-
j árta, s mint a harmat a tikkadt virágot élesztette,
megzavarj a — tartotta vissza.

Az isteni tisztelet végeztével Abárbanel egy
oszlop mellé állt, mely elõtt a hazafelé igyekezõ
rabbinak el kellett mennie. A rabbi jött : Abárbanel
szemébe nézett, hosszan, erõsen ; aztán egymás nya-
kába borult a két testvér — és sirt sokáig, .

A rabbi lakására együtt mentek, hol Abárbanel
elbeszélte hányt-vetett élete történetét s szándékát
fejezte ki, hogy menekülõ társaival egyetemben vissza
akar térni a zsidó hitre — formailag is. De a rabbi
ezt lehetettennek mondta, mert Portugália, bár a zsi-
dókat nem bántotta, mégis ez idõben a zsidó hitre
visszatérõket epp ugy tûzhalallal büntette, mint Spanyol-
ország. De aj ánotta, hogy menjenek át Hollandiába,
hol a vallásszabadság már akkor is telj es volt.

Abárbanel megfogadta a tanácsot és társaival
együtt , néhány Lissabonban kellemesen eltöltött nap
után átvitorláztak Hollandiába — hol ny íltan vallhat-
ták újra apáik hitét.

Abárbanel orvosi gyakorlatával nagy hirre tett
szert. Egy évvel Hollandiába való megtelepedése
után meg is házasodott s atyjává lett két ifjabb fián
kivül a nagynevû Abárbanel Ábrahámnak, kinek szá.-
mára szenvedéseit fel is j egyezte.

De e szenvedésekbõl nemcsak fia tanulhatott,
hanem okulhat a mai nemzedék is.

Isten nem hagyja el a benne bízókat !
Német után szabdon : llábor SaiMl.

Az inquiziczió karmai közt.
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Pályáz it.
Alsó-Kubinban október 1-én egy okle-

veles tanitó állasa töltend õ be, ki csup án a
héber és hitoktatást végezné. Aj ánlkozóknak a
héber , magyar és német nyelvet telj esen kell
birniok . Évi fizetés 4:50 frt. Az akczeptált
25 frt. útiköltséget nyer. Talmudtanitásra ké-

; pesek elõnyben részesülnek és 100 — 150 frt.
mellékjövedelemre számíthatnak. A fönti 3 nyel-
ven irt kérvények f. hó 20-ig nyúj tandók be
alulírottnál.

Alsó-Kubin, 1887 , szept . 1.
Grünwald M. L.
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Pályázat.
A Szatmári izr. hitközségnél egy sócliet-

ubodek v'kóré állása töltendõ be, f. évi ros-
chódes Marchesvánkor. Fizetés évi 550
frt, szabad-lakás és mellékjövedelmek.
Ajánlatok szigorúan orth . rabbiktól kiállított bi-
zonyítványok Kapcsán f. évi október 21-ig
nyújtandók be* Jó báál tefil a elõnyben részesül.
Uti költséget csak az alkalmazott nyer.

Szatmár, 1887 augusztus 26.

hitközs. elnök.
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Ö Felsége az osztr. császár és Magyarország apostol,
királyától , valamint Õ Felsége a belga király által sza-

badalmaztatott.
__ Legújabb találmányú

Suspensorium KELETTSéRVKöTõ.
(helytartó.) Még a legelhanyagoltabb sérvet is kitódulása
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Egyoldalú
a b—10 írtig, kettõs 12—18 írtig.

Szövött 60 krtól 1 frt gjjgr Mindennemû gummi és tollsérvköiök ,
50 kng. Szarvasbõr betegápoló-eszközök ,1 frt 60 krtól 2 frt .
só kiig. vuikániro- Gummi lcülöiileg'esség'ek,

zott kautsukból (viz- , , , ,  . , , . ., ., , % . '
mentes) 3 frt. UM MMA WWWölSi raWW-tttaW SÍD, KD

Megrendeléseket- pontosan és titoktartás mellett eszközb'i

K E L E T I  J.
csász. kir. szabad, sérvkötész és ortopadiai mûszerész ,

BUDAPEST,
Koronaherczeg-utcza 17. szám, a szerviták épületében

Orvosi nyilatkozat : Keleti sérvkötész úr , sérvkötõit "betegeim
már hosszabb idõ óta a lehetõ legjobb sikerrel használják, még
legrégibb sérvek ellen is teljesen czélszerünek bizonyulnak stb.
stb: "dr. Hirsch Miksa s. k., orvos és sebész-tudor , a fõvárosi
'JK ókus-kórház v. orvosa , a cs. és kir. katonai kórház v. orvosa stb .

Nyomatott Márkus Samunál Budapest, Andrássy-ut 12. sz. t


